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Formatert avskrift

Olle Larsøn Vellenvig effter schrifftlig stefningsseddel af dato Vellenvig d. 8 Juny 1699. med derpaa stefningsmændenis paaschrifft: dat. d. 12 Juny nest leden som lest blef, udj hvilcen end som tilfore sidst holdende sageting Anno 1699 d. 28 January var indkaldet Niels Anfindsen Dun for ærrørige ord og usømmelig beschyldning hand dito Ole Larsøn har paabracht, som den udj rætten fremførte stefningsseddel, saavel som Tron Pedersøns schrifftlig bevidnelse udj denne sag,
tillige med de flere som ordene paaførte forklarer nemlig Eschild, Ole Jensen Dun,
denne Niels paaraabt ej møtte videre end som hans sidste sageting paa Tranaas foregaf, og begierede forladelse for hans udj druchenschab talte ord, hvilche hand foregifver ei ringeste at mindis til, iche eller ved nogen føje om nogle saadanne beschyldninger bemte Olle Larsøn at Kunde paabiurde, det hand straxen og saa, som hand blef ædru, for sine grander har foregifvet, samt spurt om hand har været saa daarlig, som de forteller, at hafve talt, udj denne sag blef meglet
udj yderste om forlig,
hvortil citanten sig ingenlunde ville beqvemme, men begierede dom, da til afscheed saasom diße hans grander,
som vidner udj denne sag, nemlig Eschild og Olle Jensøn Duen, samt Jngebricht Torbersøn Kalføen
<side 8b>
foregifver at hand siden hand blef ædru har spurt om sin daarlighed udj dette druchenschab ved de ærrørige ord har været som ham er fortalt, samt for ting rætten som achten forklarer for denne sin udj samme druchenschab uvidende tale bad om forladelße, og erklerede hannem saaledis: at diße ord som paa saadan tid schal være talt ej kunde mindis, iche eller viste ringeste aarsage slige ord at kundde gotgiøre, formedelst saadan øfvede i druchenschab, og derhos
afbedelse
da kiendis Niels Andfindsen effter voris loufs 6te bogs x1 Art. 21 Capit. denne gang sagisløs hiem igien, men om hand udj nogle maader imod Ole Larsøn eller hans ypper sig noget dennem til fortræd, da denne hans ubeviselige sag at staa aaben, og at lide effter benemte voris naadigste loufs yderligere strenge tilhold, og til omkostning betaler sag søgeren 2 Rdr.

Avskrift

Olle Larsøn Vellenvig effter schrifftlig stefningsseddel af dato Vellenvig d. 8 Juny 1699. med derpaa stefningsmændenis paaschrifft: dat. d. 12 Juny nest leden som lest blef, udj hvilcen end som tilfore sidst holdende sageting Anno 1699 d. 28 January var indkaldet Niels Anfindsen Dun for ærrørige ord og usømmelig beschyldning hand dito Ole Larsøn har paabracht, som den udj rætten fremførte stefningsseddel, saavel som Tron Pedersøns schrifftlig bevidnelse udj denne sag,
tillige med de flere som ordene paaførte forklarer nemlig Eschild, Ole Jensen Dun, denne Niels paaraabt ej møtte videre end som hans sidste sageting paa Tranaas foregaf, og begierede forladelse for hans udj druchenschab talte ord, hvilche hand foregifver ei ringeste at mindis til, iche eller ved nogen føje om nogle saadanne beschyldninger bemte Olle Larsøn at Kunde paabiurde, det hand straxen og saa, som hand blef ædru, for sine grander har foregifvet, samt spurt om
hand har været saa daarlig, som de forteller, at hafve talt, udj denne sag blef meglet udj yderste om forlig, hvortil citanten sig ingenlunde ville beqvemme, men begierede dom, da til afscheed saasom diße hans grander, som vidner udj denne sag, nemlig Eschild og Olle Jensøn Duen, samt Jngebricht Torbersøn Kalføen  foregifver at hand siden hand blef ædru har spurt om sin daarlighed udj dette druchenschab ved de ærrørige ord har været som ham er fortalt, samt for ting
rætten som achten forklarer for denne sin udj samme druchenschab uvidende tale bad om forladelße, og erklerede hannem saaledis: at diße ord som paa saadan tid schal være talt ej kunde mindis, iche eller viste ringeste aarsage slige ord at kundde gotgiøre, formedelst saadan øfvede i druchenschab, og derhos afbedelse da kiendis Niels Andfindsen effter voris loufs 6te bogs x1 Art. 21 Capit. denne gang sagisløs hiem igien, men om hand udj nogle maader imod Ole Larsøn
eller hans ypper sig noget dennem til fortræd, da denne hans ubeviselige sag at staa aaben, og at lide effter benemte voris naadigste loufs yderligere strenge tilhold, og til omkostning betaler sag søgeren 2 Rdr.

Hovedlenke NULL

Nevnte personer ,Eschild Duen,Jngebricht Torbersøn Kalføen,Niels Anfindsen Dun,Ole Jensen Dun,Olle Larsøn Vellenvig,Tron Pedersøn,

Nevnte steder ,Tranaas,Vellenvig,

Fornavn Eschild,Ingebricht,Jngbrit,Jngebrecht,Jngebrich,Jngebricht,Jngebrict,Ingebricht,Jngbrit,Jngebrecht,Jngebrich,Jngebricht,Jngebrict,Niels,Nils,Niels,Nils,Ole,Olle,Ollef,Ola,Ole,Olle,Ollef,Ola,Ole,Olle,Ollef,Ola,Ole,Olle,Ollef,Ola,Troen,Tron,Trond

Etternavn Duen,Dun,Duun,Kalføen,Torberßøn,Torbersøn,Andfindsen,Andfindsøn,Andfindsön,Anfindsen,Anfindssøn,Anfindssønner,Anfindsøn,Duen,Dun,Duun,Duen,Dun,Duun,Jensen,Jenßøn,Jenssønner,Jensøn,Jenssøn,Larsen,Larßøn,Larsøn,Larsön,Larsøns,Laßens,Laßesøn,Ullenvig,Ullenvigen,Vellenvig,Vellevig,Peders,Peders.,Pedersen,Pederß,Pederßøn,Pederssønner,Pedersø,Pedersøn,Pedersøn.,Pedersøns,Persen,Perßøn,Persø,Persøn,Pettersen,Pedersens,Pederss,Pederssøn,Pedersønn

For- og etternavn

_Eschild Duen,Eschild Dun,Eschild Duun,Ingebricht,Jngbrit,Jngebrecht,Jngebrich,Jngebricht,Jngebrict ge1477p,Ingebricht Torberßøn,Ingebricht Torbersøn,Jngbrit Torberßøn,Jngbrit Torbersøn,Jngebrecht Torberßøn,Jngebrecht Torbersøn,Jngebrich Torberßøn,Jngebrich Torbersøn,Jngebricht Torberßøn,Jngebricht Torbersøn,Jngebrict Torberßøn,Jngebrict Torbersøn,Niels Andfindsen,Niels Andfindsøn,Niels Andfindsön,Niels Anfindsen,Niels Anfindssøn,Niels
Anfindssønner,Niels Anfindsøn,Nils Andfindsen,Nils Andfindsøn,Nils Andfindsön,Nils Anfindsen,Nils Anfindssøn,Nils Anfindssønner,Nils Anfindsøn,Niels Duen,Niels Dun,Niels Duun,Nils Duen,Nils Dun,Nils Duun,Ole Duen,Ole Dun,Ole Duun,Olle Duen,Olle Dun,Olle Duun,Ollef Duen,Ollef Dun,Ollef Duun,Ola Duen,Ola Dun,Ola Duun,Ole Jensen,Ole Jenßøn,Ole Jenssønner,Ole Jensøn,Ole Jenssøn,Olle Jensen,Olle Jenßøn,Olle Jenssønner,Olle Jensøn,Olle Jenssøn,Ollef Jensen,Ollef
Jenßøn,Ollef Jenssønner,Ollef Jensøn,Ollef Jenssøn,Ola Jensen,Ola Jenßøn,Ola Jenssønner,Ola Jensøn,Ola Jenssøn,Ole Larsen,Ole Larßøn,Ole Larsøn,Ole Larsön,Ole Larsøns,Ole Laßens,Ole Laßesøn,Olle Larsen,Olle Larßøn,Olle Larsøn,Olle Larsön,Olle Larsøns,Olle Laßens,Olle Laßesøn,Ollef Larsen,Ollef Larßøn,Ollef Larsøn,Ollef Larsön,Ollef Larsøns,Ollef Laßens,Ollef Laßesøn,Ola Larsen,Ola Larßøn,Ola Larsøn,Ola Larsön,Ola Larsøns,Ola Laßens,Ola Laßesøn,Ole
Ullenvig,Ole Ullenvigen,Ole Vellenvig,Ole Vellevig,Olle Ullenvig,Olle Ullenvigen,Olle Vellenvig,Olle Vellevig,Ollef Ullenvig,Ollef Ullenvigen,Ollef Vellenvig,Ollef Vellevig,Ola Ullenvig,Ola Ullenvigen,Ola Vellenvig,Ola Vellevig,Troen Peders,Troen Peders.,Troen Pedersen,Troen Pederß,Troen Pederßøn,Troen Pederssønner,Troen Pedersø,Troen Pedersøn,Troen Pedersøn.,Troen Pedersøns,Troen Persen,Troen Perßøn,Troen Persø,Troen Persøn,Troen Pettersen,Troen
Pedersens,Troen Pederss,Troen Pederssøn,Troen Pedersønn,Tron Peders,Tron Peders.,Tron Pedersen,Tron Pederß,Tron Pederßøn,Tron Pederssønner,Tron Pedersø,Tron Pedersøn,Tron Pedersøn.,Tron Pedersøns,Tron Persen,Tron Perßøn,Tron Persø,Tron Persøn,Tron Pettersen,Tron Pedersens,Tron Pederss,Tron Pederssøn,Tron Pedersønn,Trond Peders,Trond Peders.,Trond Pedersen,Trond Pederß,Trond Pederßøn,Trond Pederssønner,Trond Pedersø,Trond Pedersøn,Trond
Pedersøn.,Trond Pedersøns,Trond Persen,Trond Perßøn,Trond Persø,Trond Persøn,Trond Pettersen,Trond Pedersens,Trond Pederss,Trond Pederssøn,Trond Pedersønn_

Sted ,Vellenvig,Tranaas,


